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Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

נִי1 בְּ֭
हे–मेरो–छोरा

אִם־
यिद

ח תִּקַּ֣
ग्रहण–गछार्
H3947

אֲמָרָ֑י
मेरा–वचनहरू
H0561

י וּמִ֝צְוֺתַ֗
र–मेरा–आज्ञाहरू
H4687

ן תִּצְפֺּ֥
सञ्चय–गछार्
H6845

ךְ׃ אִתָּֽ
आफूसगँ
H0854

मेरो छोरा! म जे भन्छु ग्रहण गर। मेरा आदेशहरू स्मरण गर।

יב2 לְהַקְשִׁ֣
ध्यान–िदनलाई�
H7181

חָכְמָה֣ לַֽ
बुिद्धप्रित
H2451

אָזְנֶךָ֑
तेरो–कान
H0241

ה תַּטֶּ֥
झुकाऊ
H5186

בְּךָ֗ לִ֝
तेरो–हृदय

לַתְּבוּנָֽה׃
समझदारीप्रित
H8394

ज्ञानका कुराहरूमा ध्यान देऊ। ितम्रो समझ िशक्षाहरू ितर लगाऊ।

י3 כִּ֤
िकनिक

אִ֣ם
यिद

לַבִּינָה֣
िववेकलाई�
H0998

תִקְרָ֑א
पुकाछार्
H7121

תְּבוּנָ֗ה לַ֝
समझदारीलाई�
H8394

ן תִּתֵּ֥
िदन्छौ
H5414

ךָ׃ קוֺלֶֽ
तेरो–स्वर

ज्ञानका िनिम्त बोलाऊ अिन समझशिक्त पाउनलाई� कराऊ।

אִם־4
यिद

נָּה תְּבַקְשֶׁ֥
खोज्छौ–यसलाई�
H1245

סֶף כַכָּ֑
चाँदीजस्तै
H3701

כַמַּטְמוֺנִ֥ים וְֽ
र–गुप्त–धनजस्तै
H4301

ׂנָּה׃ תַּחְפְּשֶֽ
खोज्छौ–यसलाई�
H2664

चाँदी खोजे झैं ज्ञान खोज, गाड-धन खोजे झैं ज्ञान खोज।

ז5 אָ֗
तब

תָּ֭בִין
बुझ्नेछौ
H0995

יִרְאַת֣
भय
H3374

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

עַת וְדַ֖
र–ज्ञान
H1847

ים אֱלֺהִ֣
परमेश्वरको
H0430

א׃ תִּמְצָֽ
भेट्नेछौ
H4672

यिद ितमीले यसो गयार् भने परमप्रभुको डर मान्नुको अथ� के हो ितमीले जान्न सक्ने छौ। ितमीले साँच्चै नै परमेश्वरको िवषयमा जान्ने छौ।

י־6 כִּֽ
िकनिक

יְה֭וָה
परमप्रभुले
H3068

ן יִתֵּ֣
िदनुहुन्छ
H5414

חָכְמָה֑
बुिद्ध
H2451

יו פִּ֗ מִ֝
उहाँको–मुखबाट
H6310

עַת דַּ֣
ज्ञान
H1847

וּתְבוּנָֽה׃
र–समझदारी
H8394

परमप्रभुले ज्ञान िदनुहुन्छ। बुिद्ध अिन समझशिक्तहरू उहाँको मुखबाट बग्दछन्।

]וצפן[7
[सञ्चय–गनु�हुन्छ]
H6845

ן( )יִצְפֺּ֣
सञ्चय–गनु�हुन्छ
H6845

לַיְ֭שָׁרִים
िसधाहरूको–लािग
H3477

תּוּשִׁיָּ֑ה
सफलता
H8454

ן גֵ֗ מָ֝
ढाल
H4043

לְכֵי לְהֺ֣
खराईमा–िहँड्नेहरूको–लािग
H1980

ם׃ תֺֽ
खराईमा
H8537

उहाँले असल र ई�मानदार मािनसको लािग उहाँको भण्डारमा िवजय साँचेर राख्नु भएको छ।

לִנְ֭צֺר8
रक्षा–गन�लाई�
H5341

אָרְח֣וֺת
न्यायका–पथहरू
H0734

ט מִשְׁפָּ֑
न्यायका
H4941

רֶךְ וְדֶ֖
र–बाटो
H1870

]חסידו[
[उहाँका–भक्तहरूको]
H2623

)חֲסִידָ֣יו(
उहाँका–भक्तहरूको
H2623

ר׃ יִשְׁמֺֽ
जोगाउनुहुन्छ
H8104

उहाँले ती मािनसहरूको रक्षा गनु�हुन्छ जो अरू प्रित स्वच्छ हुन्छन् उहाँले पिवत्र मािनसहरूलाई� पहाडा िदनु हुन्छ।

ז9 אָ֗
तब

תָּ֭בִין
बुझ्नेछौ
H0995

צֶדֶ֣ק
धािमँकता
H6664

ט וּמִשְׁפָּ֑
र–न्याय
H4941

ים וּמֵ֝ישָׁרִ֗
र–िसधाई
H4339

כָּל־
हरेक
H3605

מַעְגַּל־
असल
H4570

טֽוֺב׃
पथ

यसथ� परमप्रभुले ितमीहरूलाई� ज्ञान िदनुहुनेछ अिन ितमीहरूले सही, असल र न्यायपूव�क कुराहरू बुझ्नेछौ।
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י־10 כִּֽ
िकनिक

תָב֣וֺא
प्रवेश–गनेर्छ
H0935

חָכְמָה֣
बुिद्ध
H2451

ךָ בְלִבֶּ֑
तेरो–हृदयमा

עַת וְדַ֝֗
र–ज्ञान
H1847

נַפְשְׁךָ֥ לְֽ
तेरो–प्राणलाई�
H5315

ם׃ יִנְעָֽ
रमाईलो–लाग्नेछ
H5276

बुिद्ध ितम्रो हृदयमा पस्नेछ अिन ज्ञान पाएर ितमीहरूको आत्मा सुखी हुनेछ।

מְזִ֭מָּה11
िववेकले
H4209

ר תִּשְׁמֺ֥
रक्षा–गनेर्छ
H8104

יךָ עָלֶ֗
तलँाई�

תְּבוּנָה֥
समझदारीले
H8394

כָּה׃ תִנְצְרֶֽ
जोगाउनेछ–तलँाई�
H5341

ज्ञानले ितमीलाई� सुरक्षा िदनेछ र बुिद्धले ितम्रो रक्षा गनेर्छ।

ילְך12ָ לְהַ֭צִּ֣
बचाउनलाई�–तलँाई�
H5337

רֶךְ מִדֶּ֣
खराब–बाटोबाट
H1870

רָ֑ע
खराब

ישׁ אִ֗ מֵ֝
िवपरीत–बोल्ने
H0376

ר מְדַבֵּ֥
बोल्ने
H1696

תַּהְפֻּכֽוֺת׃
मािनसबाट
H8419

ज्ञान र बुिद्धले दुष्ट मािनस झैं भूल माग�मा रहनबाट रोक्छ अिन दुष्टतापूव�क बोल्नेहरूबाट बचाउँछ।

זְבִים13 הַ֭עֺ֣
जसले–छोड्छन्

אָרְח֣וֺת
सोझो–बाटोहरू
H0734

יֺ֑שֶׁר
सोझो
H3476

כֶת לֶ֗ לָ֝
िहँड्नलाई�
H3212

בְּדַרְכֵי־
अधँ्यारोका–बाटोमा
H1870

שֶׁךְ׃ חֺֽ
अधँ्यारोमा
H2822

यस्ता मािनसहरू ईमान्दारी माग�बाट हट्छन्, ितनीहरू अधँ्यारो माग�मा िहँड्छन्।

הַ֭שְּׂמֵחִים14
जसले–खुशी–मान्छन्
H8056

לַעֲשׂ֥וֺת
गन�मा

רָ֑ע
खराबी

ילוּ יָגִ֝֗
आनिन्दत–हुन्छन्
H1523

תַהְפֻּכ֥וֺת בְּֽ
िवकृितमा
H8419

ע׃ רָֽ
खराबीको

ितनीहरू नराम्रो कम� गन� रूचाउँछन् र त्यसमा आनन्द िलन्छन्।

ר15 אֲשֶׁ֣
जसको

אָרְחֺתֵיהֶם֣
बाटोहरू
H0734

ים עִקְּשִׁ֑
टेढा
H6141

ים וּנְ֝לוֺזִ֗
र–छक्काउने
H3868

ם׃ בְּמַעְגְּלוֺתָֽ
ितनीहरूका–पथहरूमा
H4570

ितनीहरूको माग�मा भरोसा गन� सिकँदैन, ितमीहरूका माग�हरू कपटपूण�छन्। ितनीहरू झूटो बोल्छन् अिन ठग्छन्। तर ितम्रो ज्ञान र बुिद्धले ितमीलाई� ती 
चीजहरूबाट अलग्ग राख्छ।

ילְך16ָ לְהַ֭צִּ֣
बचाउनलाई�–तलँाई�
H5337

ה מֵאִשָּׁ֣
पराई�–स्त्रीबाट
H0802

זָרָ֑ה
पराई�

נָּכְרִיָּ֗ה מִ֝
िवदेशी–स्त्रीबाट
H5237

יהָ אֲמָרֶ֥
जसका–वचनहरूले
H0561

יקָה׃ הֶחֱלִֽ
फकाउँछन्

बुिद्धले ितमीहरूलाई� पर-स्त्रीबाट अलग राख्छ र ितमीलाई� ऊ प्रित आकष�ण गराउने िमठा कुराहरूबाट बचाउँछ।

הַ֭עֺזֶבֶת17
जसले–छोड्छे

אַלּ֣וּף
साथी

נְעוּרֶ֑יהָ
आफ्नो–जवानीको

וְאֶת־
र
H0853

ית בְּרִ֖
करार
H1285

אֱלֺהֶי֣הָ
आफ्ना–परमेश्वरको
H0430

חָה׃ שָׁכֵֽ
िबस�न्छे
H7911

जब त्यो आईमाई� तरूणी िथई� त्यसले िवहे गरी, तर त्यसले आफ्नो लोग्नेलाई� छािड िदई�। आफूले परमेश्वरको अिघ िवहेको समयमा गरेको प्रितज्ञा भूली।

י18 כִּ֤
िकनिक

חָה שָׁ֣
डुब्छ
H7743

אֶל־
मृत्युितर
H0413

מָוֶ֣ת
मृत्यु
H4194

בֵּיתָ֑הּ
उसको–घर

וְאֶל־
र
H0413

ים פָאִ֗ רְ֝
मृतात्माहरूितर
H7496

יהָ׃ מַעְגְּלֺתֶֽ
उसका–पथहरू
H4570

अिन अब उिसत उसको घर जाँदा उसको घरले मृत्यु सम्मुख पुया�उँछ। उसको पिछ लाग्ने मनेर्छ।

כָּל־19
सबै
H3605

אֶיהָ בָּ֭
उसकहाँ–जानेहरू
H0935

א ֺ֣ ל
फक� दैनन्
H3808

יְשׁוּב֑וּן
फक� दैनन्
H7725

א־ ֺֽ וְל
र–पाउँदैनन्
H3808

יגוּ יַשִּׂ֝֗
पाउँदैनन्
H5381

אָרְח֥וֺת
जीवनका–पथहरू
H0734

ים׃ חַיִּֽ
जीवनका

जो कोही उसको घरिभत्र जान्छ उसले आफ्नो जीवन गुमाउँछ, ऊ जीवनको माग�मा फिकँ आउँदैन।
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עַן20 לְמַ֗
यसकारण
H4616

תֵּ֭לֵךְ
िहँड
H3212

בְּדֶ֣רֶךְ
असल–मािनसहरूको–बाटोमा
H1870

טוֺבִ֑ים
असल–मािनसहरूका

וְאָרְח֖וֺת
र–धमीर्–मािनसहरूका–पथहरू
H0734

ים צַדִּיקִ֣
धमीर्–मािनसहरूका
H6662

ר׃ תִּשְׁמֺֽ
पालन–गर
H8104

ज्ञानले ितमीहरूलाई� असल मािनसहरूले गरेको काय�को उदाहरण अनुशरण गन� सहायता गछ� अिन धमीर् मािनसहरूको जीवन रीितमा बाँच्न िसकाउँछ।

י־21 כִּֽ
िकनिक

ים יְשָׁרִ֥
सोझाहरू
H3477

יִשְׁכְּנוּ    
बस्नेछन्
H7931

אָרֶ֑ץ
देशमा
H0776

ים וּתְ֝מִימִ֗
र–िनष्कलङ्कहरू
H8549

תְרוּ יִוָּ֥
बाँकी–रहनेछन्
H3498

הּ׃ בָֽ
त्यसमा

ईमान्दारी मािनसहरू ितनीहरूको भूिममा लगातार जीउने छन् अिन दोषरिहत मािनसहरू त्यहाँ बस्नेछन्।

וּרְ֭שָׁעִים22
तर–दुष्टहरू
H7563

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

יִכָּרֵ֑תוּ
उखेिलनेछन्
H3772

ים וּב֝וֺגְדִ֗
र–िवश्वासघातीहरू
H0898

יִסְּח֥וּ
उन्मूलन–हुनेछन्
H5255

נָּה׃ מִמֶּֽ
त्यसबाट

פ
—

तर दुष्ट मािनसहरू आफ्नो भूिम गुमाउनेछन् अिन कपटपूण� मािनसहरूलाई� त्यस भूिमबाट हटाईनेछ।

https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/5255.htm

